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These theses result from the author's participation in the collective short-term 

mobility program «European Elections 2024 and the Future of Europe», organized by 

the University of Valencia, Spain. These documents are a logical continuation of the 

issues raised during this program.  

Political campaigns in today's world are faced with globalization and 

digitalization. This requires new approaches to communication with voters. Humanity 

has realized the ability of language to actively influence political processes relatively 

recently [1, p. 4]. In the postmodern discourse, identity is considered subjective and 

dynamic, which allows it to adapt to sociocultural changes and influence these 

processes. For political campaigns, this means that the use of implication and 

psycholinguistics must take into account the fluidity of voters' identities. Strategies 

must be flexible, and adapt to their variability and narratives, creating an open space 
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for identification with a candidate or party on a subjective level [1, p. 22]. 

In modern political campaigns, taking into account the components of discourse 

through the lens of linguistics is important for ensuring the effectiveness of 

communication. Understanding the specifics of the speech of individual groups helps 

to form communication strategies that take into account the lexical, grammatical and 

stylistic features of the audience. Linguistics emphasizes the importance of social, 

cultural, and political context in understanding the meaning of linguistic messages [2, 

p. 25]. Taking this aspect into account allows you to adapt communication to the 

specifics of each audience and keep it relevant. 

Linguistic research shows how non-verbal elements (gestures, facial 

expressions, tone of voice) and para-verbal means (intonation, rhythm) affect the 

perception of verbal messages. These factors can enhance or change the meaning of 

words, forming the emotional background of communication. In light of rapid social 

changes and intense informational struggle, the linguistic approach allows creating 

more thought-out and adapted communication strategies that increase the effectiveness 

of influence on voters. 

One of the most effective tools for influencing public opinion is the use of 

implication. This permission is for politicians to convey their ideas indirectly, 

contributing to the formation of a positive emotional response among voters, which 

was successfully demonstrated by the example of Emmanuel Macron's election 

campaign in France in 2017. Implication is an important tool in political rhetoric 

because it allows you to convey a message without confrontational rhetoric. Macron 

successfully used this technique, promoting the idea of reforms and progress, without 

resorting to direct criticism of opponents. His slogan «En Marche!» (Forward!) 

indirectly conveyed the idea of moving forward, contrasting it with opponents 

associated with stagnation and conservatism. 

With the help of psycholinguistics, we have the opportunity to study how 

language affects people's cognitive and emotional reactions. In his campaign, Macron 

used words and phrases that evoked positive emotions and associations. He focused on 

such concepts as «freedom», «reforms», «changes», which were perceived by voters 
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as promises of a better future. A special role was played by the pronouns «we» and 

«our», which emphasized the unity of the nation and created a sense of joint 

responsibility for the future. Macron's campaign has also demonstrated the importance 

of implicit references to topics that might be controversial if discussed directly. For 

example, instead of openly confronting Eurosceptics, he focused on strengthening the 

European project, which indirectly contrasted his views with radical anti-European 

sentiments.  

Implication and psycholinguistics in political campaigns make it possible to 

create messages that resonate with voters' emotions without causing direct opposition. 

This approach helps to form a positive image of the politician and promotes the 

emotional involvement of the audience. Emmanuel Macron's campaign demonstrates 

how these techniques can be successfully integrated into political campaign strategies 

to achieve desired results. 
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Колір виступає однією зі складових людської культури, є засобом 

вираження її понять і реалій, а колірне забарвлення притаманне майже всім 

сферам людської діяльності. Розгалужена система назв кольорів завдяки своєму 
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